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TPYJIHOCTHU HEMEIIKON T'PAMMATHUKMH AJIS1 HOCUTEJIEN
A3BEPBANJIDKAHCKOTI'O SI3bIKA: JUHIBUCTHYECKHUHN AHAJIN3

Pe3rome

B naHHOW cTaTbe HCCIEAYIOTCS OCHOBHBIE TPYAHOCTH, BO3HHUKAIOIIUE Y
HocHTenel azepOaiiKaHCKOro S3bIKa MIPU U3YYEHUH HEMELIKOTO S3bIKA.

HccnenoBanne OCHOBaHO Ha MNPUHIUINAX KOHTPACTUBHOW JIMHIBUCTHUKU H
TEOPUU MEXBbA3BIKOBON HHTEP(HEPEHIINH.

Takoil moaxos MO3BOJISAET BBISIBUTh MEXAHU3MBI IIEPEHOCA S3BIKOBBIX CTPYKTYP
C pOIHOro s3blka Ha Hemeukuil. Oco0oe BHMMAaHUE YIENAeTcs TpaMMaTHYECKUM
KaTeropusiM, BbI3bIBAIOIIUM HauOoJIbIINE 3aTpyAHEeHUs. K HUM OTHOCATCS MajiexHas
CUCTEMA, MOPSAOK CJIOB, BPEMEHA U ACIEKT, MOAAIbHbIE KOHCTPYKIIMH, MTACCUBHBIE
(dopMbl, yIrpaBlieHHE MPEAJOroB, OTPHUIIAHWE, CIOBOOOPAa30BaHUE M ITyHKTYallus.
B paGote ananu3upyroTcsi THIUYHbIE OMINOKH, KOTOphIe Hanboiee 4acTo BCTpeyaro-
TCsl y oOydaromuxcs. [IppuunHaMu MX BO3HUKHOBEHUS SIBJIAIOTCS BIUSHHE POIHOTO
A3bIKa, HEIOCTATOK MPAKTUKKU U HHTepdepeHus cTpykryp. OT™Meuaercs, 4To omuo-
KU HOCAT CUCTEMHBIN U YCTOMYUBBIN XapakTep.

Takxe moayepKUBaeTCsl BIUSHUE KOTHUTHUBHBIX U KYJIbTYPHBIX ()aKTOpOB Ha
IpoIecc YCBOCHUS rpaMMaTHKH. PaccMaTpuBaeTcst BOPOC O HECOOTBETCTBUM y4eO-
HBIX MaTepHaJloB PeaJbHbIM MOTPEOHOCTSM CTYAEHTOB. JTO HECOOTBETCTBHE Hepe-
JIKO CIIOCOOCTBYET 3aKPETJICHUIO HEBEPHBIX MOETIeH peyH.

ABTOp NOJYEpKHUBAET BaXXHOCTh HHAWBUIYAJIBHOTO MOJAX0Ja K OOYYEHHIO.
VY4uuThIBaHUE SA3BIKOBOTO M KYJIBTYPHOTO (hOHa 0OydaroUIMXcsi CIOCOOCTBYeT Ooiee
YCHEIMIHOMY OCBOEHUIO MaTepraia. bonbiioe 3HaueHre MMEOT KOMMYHHUKATUBHBIE U
UHTEpaKTUBHBIE MeTo/bl 00ydeHHss. OHM TOMOTalOT 3aKpeNnuTh TI'paMMaTHYECKUe
3HaHUSA B peaJbHBIX PEUeBbIX cUTyauusx. OTAenbHOe BHUMAaHUE YAENAETCs Heo-
OXOIMMOCTH CHCTEMAaTUYECKON KOPpeKIHMH OmHUOOK. DddeKkTrBHAsS METOaUKA J0JI-
JKHA COYETaTh OOBSICHUTENIbHBIN, TPAKTUYECKUA W aHAIMTUYECKUIA 1MOoaXxoael. HTe-
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rpanus TEOPETUUYECKUX BBIBOJIOB C MPAKTUKOW NMPENOJaBaHMs IMOBBIIIAET PE3YJIbTa-
TUBHOCTh O0yUYEHHS.

Pe3ynbraThl HccaenoBaHUs MOTYT OBITh IOJIE3HBI MPENOJaBaTeNsiM U paspa-
O6oTuyrkaM y4yeOHbIX MaTepuanoB. Kpome Toro, pabora mpeacrapisieT UHTEpeC s
CTYACHTOB-JIMHIBUCTOB, M3YYaIOIIUX OWJIMHIBU3M M MEXBA3bIKOBOE B3aUMOJEHC-
TBUE.

KnawueBble cioBa: Tio0anu3amus, HEMENKUH S3BIK, aHTJIMIIM3M, JUHTBHCTHKA,
SI3BIK OOIIEHUS, MaTepUal, KyJIbTypa

Tpyanoctu HeMenkoll IpaMMaTHMKH JIi HOCHTeJeil a3epOailzKaHCKOIO
SI3pIKa: JTHHTBUCTHYECCKUI aHAIU3.

B nocnennue necATUIETHs HEMELKUHN S3bIK 3aHMMAET BaKHOE MECTO Cpelu
MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB, U3y4aeMbIX B A3epOaiikaHe. DTO CBA3aHO HE TOJIBKO C 00-
pa3oBaTeNbHBIMH IPOTrpaMMaMy, MPeJIaraloliuMu 00y4yeHHe B HEMELIKUX YHUBEpPC-
UTETax, HO U C PAacCTYIIUMH SKOHOMUYECKHMHU M KYJIbTYPHBIMU CBSI3IMHU MEXIY JIB-
yMs cTpaHamu'. BbICOokMii cripoc Ha 3HAHHE HEMELKOI'O S3bIKa, OJIHAKO, COMPOBOX-
JaeTcsl PsIOM TPYAHOCTEH, 00YCIIOBIEHHBIX TTTyOUHHBIMU Pa3IMYUsIMU B CTPYKTYpe
HEMEIIKOT0 U a3epOaiiPKaHCKOTO S3bIKOB.

B TO BpeMs kak HEMEUKUH S3bIK XapaKTepU3yeTCs CTPOrOM CUCTEMOM MaJexel,
00s13aTeNIbHBIM HCIIOJIb30BAaHUEM apTHKICH M (UKCUPOBAHHBIM MOPSAKOM CJIOB B
MpeIIoKEeHUH, a3epOaliPKaHCKUM SA3bIK, HAIPOTUB, KMeeT 0oJiee CBOOOAHYIO CTPYK-
TypY, HE MCIIOJIb3YET apTHUKIIM, a MAJEKH BBIPAKACT Yepe3 MOCTIO3UIMU. DTH pa3-
JUYUS CO3JAl0T creuuduyeckue TPYAHOCTH JUisl a3epOall/PKaHCKHX CTY/IEHTOB,
M3YyJaroIux HeMenkui 361k (Mocksa, 1, 2020).

Hens nanHON paboThl — MPOAaHAIU3UPOBATH OCHOBHBIE TPaMMATUYECKUE TPY-
JTHOCTH, BO3HUKAIOIINE Y HOCUTENeH azepOaiiikaHCKOro sS3bIKa MPH U3yYeHUN HeMe-
IIKOTO, BBISIBUTh NMPUYHHBI OMIHOOK W TIPEIIOKUTh METOANYECKHE PEKOMEHIAInu
Ui UX TpeoaosieHus. [ NoCTHKeHUs 3TOM Lenu MpoBelE€H CpaBHUTENbHBIN aHa-
JIM3 TPAMMATHYECKUX CUCTEM JIBYX SI3BIKOB M PACCMOTPEHBI MMPAKTHYECKUE TPUMEPHI,
OTpa’karollye TUIINYHbBIE OIUOKU U CIOCOOBI UX KOPPEKIUH.

OpHOM M3 caMbIX CIOXKHBIX TEM JUIS M3yYarolMX HEMELKHH S3bIK SBISETCS
najexHas cucrema. Hemeukui $3bIK HCIONB3YyeT dYeTblpe majexa: Nominativ,
Akkusativ, Dativ u Genitiv?. Kaxplil 13 HUX BBIIIOJIHSET ONPEICIEHHYIO0 CHHTAaKC-
MYECKyl0 (YHKIMIO M BIUSAET Ha (OpPMY apTHKIIS, CYIIECTBUTEIBHOIO M MECTOM-
menust (5). st HOocuTened a3epOailpKaHCKOTO sI3bIKa, TNE€ TAJeK BBIPAKACTCS
MPEUMYIIECTBEHHO C IMOMOIIBIO MOCTIO3UINH, HEOOXOAUMOCTbh U3MEHEHHS (POPMBI
cioBa npeacTasisieT cepbE3noe npenstcTeue (Cankr-IletepOypr 2,2018)

VmenuTenbHbI mafeX HCHOJb3yeTcss JUisi 00O3HAueHHsl MOJUIeXkKAIero B
npenoxxeHuu. OH OTBEYaeT Ha BOIPOCHI «KTO?» MIIH «UTO?».
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o Der Schiiler liest ein Buch. — Y4eHUK 4YUTaeT KHUTY.

o Die Lehrerin erkldrt die Aufgabe. — YuuTtenbuuiia oObSICHIET 3aaHUE.

BunutensHblif mazexx o0003HavYaeT NpPSAMOE JOMOJIHEHUE, TO €CTh OOBEKT
neiictusi. OH OTBEYAET HA BOTIPOCHI «KOT0?» UITH «9TO?».

o Ich sehe den Hund. — 51 Buxy cobaky.

o Er kauft einen Apfel. — On noxymnaet s6J10KO.

JlatenpHbIN mazex 0003HAaYaeT KOCBEHHOE OIOJIHEHHE, KOTOpOMY Harpa-
BJICHO JeiicTBue. B asepOailykaHCKOM $I3bIKE AHAJIOTOM YacTO CIYKUT HCIOJIb3-
OBaHHE TIOCTIIO3UITNH TUTIA «-9», HO (hopMa CIIOBA MIPH ATOM HE MEHSIETCSI.

e Ich helfe dem Schiiler. — 51 moMorar y4eHUKY.

o Wir geben der Lehrerin das Buch. — Mpbl 1aéM y4uTeIbHULIE KHUTY.

PonuTenbHbpId Magex MCIONB3YEeTCS JUIsl BBIPQKEHUS TNPHUHAUIEKHOCTH H
OTHOIIEHHHA MeXIy oObeKkTamMHu. B HeMenKoMm s3bIKe OH YacTO BCTpPEYAeTCS B
MUCHBMEHHOM peyd U OPULIMATBHBIX TOKYMEHTa

e Das Buch des Lehrers ist interessant. — KHHUTa yuyuTeNs HHTEpECHas.

o Die Farbe der Lampe gefdllt mir. — MHe HpaBUTCSI LBET JIaMIIbI.

Jiis azepOaii/pkaHCKUX CTYACHTOB TaJeXHas CHCTEMa HEMEUKOTo s3bIKa
SBJISICTCSI UICTOYHUKOM CUCTEMAaTHYeCKUX oIMOOK. OCHOBHbIE IPUYMHBI TPYAHOCTEN
BKITIOYAFOT:

1. OTcyTcTBHE aHAJIOTUYHOM CUCTEMBI MaJIeKeil B pOJTHOM SI3bIKE.

2. Heo0XoauMocCTh cOriaacoBaHusl apTHKIIS, CYILIECTBUTEILHOTO U MpUaraTelib-
HOTO MO MKy, POy U YUCIY.

3. UnTepdepeHiuss pogHOTO S3bIKA — CKJIOHHOCTh TMEPEHOCUTH CTPYKTYPY
azepOailKaHCKUX MPEATIOKEHUN B HEMELKUH S3bIK.

o Ich gebe der Lehrer das Buch — mnpaswibHO: Ich gebe dem Lehrer das
Buch

o Ich sehe die Mann — nipaBunbHO: Ich sehe den Mann.

OnHoii 13 0COOEHHOCTEN HEMELIKOTO sA3bIKa SBISETCS 00513aTeNbHOE UCIIOIb-
30BaHHE apTUKICH. APTHKIM BBITOJNHSIIOT BAXKHYIO CHHTAKCHYECKYIO (QYHKIIHIO,
yKa3bplBasg Ha POA, YHCJI0 M MAJeK CyIlecTBHTeAbHOro’. /lns Hocuteneil azep-
0aliPKaHCKOTO SI3bIKA, TJIe apTUKIIA OTCYTCTBYIOT, NMPABIIILHOE UCTIOIH30BAHUE ITHX
3JIEMEHTOB SIBJIIETCS CEPbE3HON TPYIAHOCTBIO.

B HememnkoM s3bike paznudaroT omnpeaeaéHHble (der, die, das) u Heom-
peneséHHble (ein, eine, €in) apTHKIIH.

e OmnpenesiéHHBbIE APTHKJIM HCIIOIB3YIOTCSA, KOIIa pedb UAET O KOHKPETHOM
00BeKTE.

o Der Hund schlift. — Cobaka cnur.

o Die Lampe steht auf dem Tisch. — Jlammnia CTOUT Ha CTOJIE.

o Heonpenenénnble apTukiam 0003HAYalOT OOBEKT HEONpEICHEHHBIH,
HEU3BECTHBIN CIYIIATENIO.
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o Ein Hund lduft im Park. — Kaxkas-To cobaka Oeraer B mapke.

o Eine Lampe hingt an der Decke. — Kakasi-To nammna BUCHUT Ha MTOTOJIKE.

Kaxmoe cymecTBUTebHOE B HEMEIIKOM SI3BIKE MMEET OJWH M3 TPEX POJOB:
myxkckorr (Maskulinum), sxkenckwii (Femininum) wnm cpegnuit (Neutrum). Pop
CYIIECTBUTEILHOTO OTpenesieT GopMy apTHKIIS U BIUSET HA COTIIACOBAaHME TPHIIA-
raTeibHbIX.

e der Tisch — cton (Mmyckoii pon)

e die Tiir — nBepb (>keHCKUH pon)

o das Fenster — okHo (cpeanuii pon)

Jnist HocuTenei azepOaiPKaHCKOTO A3bIKa TPYAHOCTh COCTOUT B TOM, YTO PO
CYIIECTBUTEILHOTO HE BCErAa JIOTHYECKH BHITEKAET U3 3HAYEHUSI CJI0BA, TOITOMY
€ro NMPUXOJIUTCS 3aIOMHHAThH OTAEIBHO.

e der Lampe BMecTO nipaBWIbHOTO die Lampe
e das Mann BMecTO nipaBUIbHOTO der Mann

Hewmenkast rpammaTnka TpeOyeT COTIIACOBAaHMS apTHKIS C TPUIIaraTeIbHBIM
M0 TMaJIeXy, YUCIY U poay. DTa 0COOEHHOCTh BBI3BIBACT HAWOOJBIINE TPYIHOCTH Y
HAYMHAIOMINX CTYJICHTOB.

e ein schoner Tag — OJVH KpacHuBBIH JIeHb (MY>KCKOM poj, Nominativ)

e cine schone Lampe — oqHa kpacuBasi lamria (3KeHCKHuid poa, Nominativ)

e ein neues Fenster — o7HO HOBO€ OKHO (cpenHuii poa, Nominativ)

OOk OOBIYHO MPOSIBIAIOTCS B HENPAaBUJILHOM BbIOOpE OKOHYAHHUS IMpHIIa-
raTeiabHOTO:

e ein schon Tag — npaBunbHO: ein schoner Tag

e eine schon Lampe — nipaBuibHO: eine schone Lampe

JIsisl yCTIenTHOTO OCBOCHHUSI apTHKIICH M po/ia CYIIECTBUTEIBHBIX HOCUTEIISIM

azepOailKaHCKOTO SI3bIKa PEKOMEHTyeTCS:

1. CocTaBIsATh CIIUCKH CYIIECTBUTENFHBIX C YKa3aHUEM PO/ia M apTHKIIA.

2. Wcnonb30BaTh KAPTOUKH C YIPAKHEHUSIMHU Ha BHIOOP MPABUIIBHOTO apTUKJIS.

3. [IpakTHKOBaTh TMUCHMEHHBIE M YCTHBIE YIPAXXHEHUS C COTIACOBAHHEM
MpujIaraTebHbIX.

4. AKTHBHO CIyIIaTh HEMEUKYI pedb, OOpalias BHUMaHHE Ha apTUKIN B
KOHTEKCTE.

Cuctema CrIpsDKEHUS TIIarojioB B HEMEIIKOM SI3bIKE SIBIISIETCSI OTHOM U3 CaMbIX
CJIOKHBIX T€M Il U3y4aroIlluX, OCOOCHHO Ul HOCUTeNeH a3epOaiiykaHCKOro S3bl-
Ka. B oTiimume oT HeMerkoro, azepOaiPKaHCKUH TIarol MOYTH HE M3MEHSETCS 110
JMLIaM M YMCJIaM, a BpeMEHHbIe (POPMBI BBIPAXKAIOTCS NMPEHUMYILIECTBEHHO C IMOMO-
B0 BCIIOMOTATENBHBIX CIIOB. [l03TOMY CTyOEHTBI 9acTO CTaJIKHBAIOTCS C TPY-
JHOCTSIMM TIPY COTJIACOBAHHMM TJIAr0JIOB C MOAJIEKAIIUM M IPU BBIOOpE MPaBUILHON
BpeMeHHO! (hopMbI*.

I'marosil B HEMELIKOM SI3bIKE JIENISATCS HA TPU OCHOBHBIE TPYIIIIBI:
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1. Caa0ble (mpaBWJIbHbIE) IJArojbl — 00pa3yloT NPOILEAIINE BpeMEHa IO
CTaHIApPTHOMY TPaBWIy C M00AaBJICHHEM OKOHYaHUS -te misa Préteritum u Bcmomo-
ratenpHOro riaroyia haben unm sein mst Perfekt.

lernen — lernte — gelernt

Ich lernte Deutsch. — 51 yunn HeMeUKHH S3bIK.

Ich habe Deutsch gelernt. — 51 Bbly4ns1 HEMEUKUN S3bIK.
. CuiibHbIe (HempaBUJIbHbIE) IV1aroJibl — U3MEHSIOT KOPEHb B MPOLIEIINX
BpeMeHax U TpeOyIoT 3aroMuHaHus GOpM.

N O O O

o gehen — ging — gegangen

o Erging gestern in die Schule. — OH BYepa Momén B LIKOTY.

o Erist gestern in die Schule gegangen. — OH TIOIIEN B KOy BUEpa.

3. HenpaBu/bHble IJ1aroJibl — COYETAIOT OCOOCHHOCTU CJIAOBIX M CHJIBHBIX
TJIarOJIOB ¥ UMEIOT HCKITIOYCHHUS B CTIPSHKCHUH.

Hemeukuii s3Ik HCIOIB3YET MIECTh OCHOBHBIX BPEMEHHBIX (OpM, KaXkaast U3

KOTOPBIX BBIOJHAET KOHKPETHYIO KOMMYHUKATUBHYIO (DYHKITHIO:

e Prisens (HacTosimee BpeMs) — i ACHCTBUHN, NPOUCXOISAIINX B MOMEHT
peun, a Takke it OyyIiero BpeMeHH.

Beispiel: Ich lerne Deutsch. — I yuy Hemenkuii s3bIK.

e Priiteritum (mpoueaiiee BpeMsi) — 4Yaie HCIOJB3YETCS] B MUCHbMEHHOU
peuu u Ui TOBECTBOBAHHUS O MPOIILJIOM.

e Beispiel: Ich lernte Deutsch. — I yunn Hemenkuii s3bIK.

o Perfekt (mpomenmee Bpemsi, pa3roBopHasi (popMa) — HUCIOJIB3YETCS B
YCTHOM peyn.

e Beispiel: Ich habe Deutsch gelernt. — I BbIyuns1 HeMEUKHN A3bIK.

e Plusquamperfekt (npeamecTByiolee npouejaiiee BpemMs) — OINHCHIBAET
JeiicTBUE, KOTOPOE MPOU30ILIO JI0 APYrOro COOBITHS B MIPOLIIOM.

e Beispiel: Ich hatte Deutsch gelernt, bevor ich nach Deutschland ging. — A
BBIYYMJI HEMEIKUH SI3BIK J0 TOT0, Kak rnmoexai B I'epmanuio.

e Futur I (Oyaymee Bpemsi) — ISl BbIpaXeHHs OYyIylmuX JAeWCTBUU.
Beispiel: Ich werde Deutsch lernen. — I 6yay yuuTb HeMEUKHUH A3bIK.

o Futur II (0ynymee 3aBepuméHHoe) — HCTIOIB3YeTCs ISl NEHCTBUS, KOTOPOE
OyzeT 3aBeplICHO K ONPeaeIEHHOMY MOMEHTY B OyayILEeM.

o Beispiel: Ich werde Deutsch gelernt haben, bevor ich die Priifung schreibe. —
51 BbIy4y HEMELKHH S3bIK JI0 TOT0, Kak Oyay cllaBaTh SK3aMEH.

OcCHOBHBIE CII0)KHOCTH JIJIs1 HOCUTENEN a3epOailxkaHCKOTO SI3bIKa BKIOYAIOT:

1. CorsiacoBaHue rjaroja ¢ HOQJIEKAINMM — B HEMEIKOM S3bIKE TJIaroJ
W3MEHSETCS 110 JINIY U YHCITY.
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2. Paznuume mexay Priteritum m Perfekt — a3sepOaiimxaHckuil s3bIK He
pasnuyaer mpomenmue (GopMbl B NMHUCHBMEHHOW M YCTHOW pE€YH, YTO BBI3BIBAET
CMELICHUE BPEMEH.

3. Ucnoab3oBaHue BCIOMOTaTedbHBIX IJaroyoB (haben wu sein) mus
00pa30BaHMs CIOKHBIX BPEMEH.

4. 3anoMuHAHHE CHJIBHBIX W HEMPAaBWIBHBIX IJIAT0JIOB, TaK Kak WX (popMbI
HE MOAYMHSIIOTCS OOLIMM IPaBUIIaM.

o Ich habe gelernt Deutsch. — nipaBunbHO: Ich habe Deutsch gelernt.

o Er lernen gestern. — npaBuibHO: Er lernte gestern.

o Wir sind nach Hause gegangen gestern. — mpaBuwibHO: Wir sind gestern
nach Hause gegangen.

s mpeoosieHust TPyITHOCTEN pEeKOMEHTYETCSL:

1. Co3znaBarh TaOJUIBI CHPSDKEHUM BCEX IJIaroJioB, OCOOEHHO CHJIBHBIX W
HETPaBUIIbHBIX.

2. TlpoBoauTh yINpa)kHEHHs HA COTJACOBaHME IJIArOJIOB C MOJUICKAIIUM U
MPAaBHIHLHOE MCIIOJIb30BAaHHE BPEMEH.

3. [IpakTHKOBaTh YCTHYIO peYb C aKIIEHTOM Ha IMPaBHJIBHOE HCIIOJIH30BaHHE
Perfekt u Préteritum.

4. Vcnonp30BaTh ayauo- W BUIACOMATEPHAIBI JIJISI BOCHPUSATHS €CTECTBEHHOTO
ynoTpebIeHHs BpeMEH.

[Topsimok CIIOB B HEMEUKOM SI3BIKE SIBIISIETCS OJHOW W3 KITFOYEBBIX
rpaMMaTHYeCKUX OCOOEHHOCTEH U BBI3bIBAECT 3HAUUTENbHbIE TPYIHOCTH Yy HOCUTENEH
azepOaiHKaHCKOTO s3bIka. B oTiiMunme OT HeMeNKoro, a3epOaiKaHCKHM S3BIK
oTiauyaercs Oosnee CBOOOTHOW CTPYKTYPOH MPEANIOKEHHH, 4TO 4acTO MPUBOIUT K
omuOkaM pu GOPMHUPOBAHUH CIIOKHBIX HEMEIKMX KOHCTPYKIIUIA®.

B HeMenkoMm s3bIKe CKazyeMoe B IVIABHOM MpeI0KeHUH OOBIYHO 3aHUMAeT
BTOPYI0 Mo3uuMI0. [IepBbIil 2J1eMEHT MOXKET OBITh IMoJyIekKalee, 00CTOATEIbCTBO
BpeMeHH, MecTa uiu npudnHsl (3,baky, 2019).

o Ich gehe heute in die Bibliothek. — 1 uny ceromus B OUOIMOTEKY.

e Morgen fihrt mein Bruder nach Berlin. — 3aBTtpa moi Opart eznet B bepiun.

Ecmm mepBoe MecTo 3aHMUMAaeT He IMOJJIeKaIee, TO TIaroil BCE paBHO OCTaETCs
Ha BTOPOI MO3UINH:

e Heute lerne ich Deutsch. — Cerofss s1 y4y HEMEIKUH S3bIK.

[MomunHEHHBIE TpeIOKEeHUsT TPeOYyIOT, YTOObI cKa3yeMoe CTOSlJI0 B KOHILE.
HapymeHne 3Toro npaBuiia MOXeT MOJTHOCTHI0 U3MEHUTh CMBICIT TIPETOKEHHS.

o Wenn ich heute Zeit habe, gehe ich in die Bibliothek. — Ecin y mens
ceroaHs Oyner BpeMms, 51 Uy B OMOIHOTEKY.

o Obwohl er krank ist, kommt er zur Arbeit. — Xo0Ts1 OH OOJIEH, OH TPUXOTUT
Ha pabory.
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B BOMpOCHUTENBHBIX W OTPULATEIBHBIX MPEIIOKEHHUAX TAKKE MPOUCXOIUT
M3MEHEHHE TOPs/IKA CIIOB:
o Jla/HeT BONPOCHI: IJIaroj Ha MEPBOM MecTe.
o Kommst du morgen? — Tovl mpuaéuib 3aBTpa?
e CpoenmajibHble BONPOCHI: BOINPOCUTENHHOE CIOBO Ha IEPBOM MECTE,
CKa3yeMoe — BTOPOE.
o Wann kommst du nach Hause? — Koraa Te1 ipua€ib 10Moi?
AzepOaiipkaHCKHeE CTYJEHTBI YacTO JIOMYCKAIOT CIIeIyIOIIUe OIINOKH:
1. CraBsT ckazyemMoe Ha BTOpPOE MECTO B MOAYMHEHHOM TPEIIOKCHUH:
o Wenn ich heute Zeit habe, ich gehe in die Bibliothek. — npaBuibHoO: gehe ich
in die Bibliothek
2. HapymatoT MHBEpPCHIO B BOIIPOCAX:
o Du kommst morgen? — npaBunbHOo: Kommst du morgen?
3. CMmemuBaioT NOPSJIOK CJIOB B CIIOKHBIX MPEAT0KECHUAX:
o Obwohl er krank ist, er kommt zur Arbeit. — npaBwibHO: kommt er zur
Arbeit
J11s1 OCBOCHUS IPABUIIBHOTO MOPSIKA CIIOB PEKOMEH/TYETCS:
1. CocTaBisTh CXEMBbI ITPEUIOKEHUH ¢ yKazaHHEM MO3HILIUU CKa3yeMoro.
2. BoInonHATh yHpaXKHEHHs Ha MpeoO0pa3oBaHME TJIABHBIX NPEIOKEHUH B
MOTYMHEHHBIE U HA0OOPOT.
3. IIpakTUKOBaTh YCTHBIE AUAJIOTH C aKLIEHTOM Ha MPABHJIBHOE PACIOJI0KECHHE
CKa3yemoro.
4. Ananu3upoBaTh TEKCThl HEMELKOW pedH, oOpaiasi BHUMaHUE Ha TOPSIOK
CJIOB B pa3HbIX TUNAX MPEATIOKECHUH.
OpHolt M3 0COOEHHOCTEW HEMEIKON TpaMMAaTHUKH, CO3JAroIIed TPYAHOCTH
JUIE HOCHUTEJeHW a3epOaiPKaHCKOro S3bIKa, SIBISETCS HCIOJIb30BaHUE (Ppa3oBbIX
rjarojioB (Trennbare Verben) u cOCTaBHBIX CYyIIECTBUTEIbHBIX U IJIAr0J0B. DTH
KOHCTPYKIIMHM TpeOyIOT 0CcO00ro BHHMMAaHHUS K CTPYKType M 3HA4YCHHIO CIJIOB
(4,Dudenverlag, 2020).
®pa3oBble Taroyibl COCTOAT U3 IJIAreJia M YacTHIbI, KOTOPbIE MOTYT OBITh
OTIEISIEMBIMHU WM HEOTAETIIeMbIMH. YacThIla M3MEHSET CMBICT OCHOBHOTO TJIaroja
U, KaK MpaBUJIO, B NMPEAJIOKEHUN MOXKET MepeMelaTbcs B 3aBUCUMOCTH OT THIIA
CKa3yeMoro.
e abholen — 3abupatb
o Ich hole meinen Freund vom Bahnhof ab. — 51 3a0upato cBoero npyra c
BOK3aJa.
e aufstehen — BCTaBaTh
o Ich stehe um 7 Uhr auf- — 51 BcTaro B 7 4acos.
einkaufen — nenatb MOKYIIKH
o Wir gehen heute Nachmittag einkaufen. — Mpl noiaéM ceronHs AHEM 3a
MOKYITKaMH.

—9_
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o verstehen — TIOHUMATD

o Ich verstehe die Aufgabe. — 51 moHUMaro 3amaHue.

o bekommen — nomny4ats

o Ich bekomme ein Geschenk. — $1 momy4daro momapox.

CocraBHBIE CYLIECTBUTEIbHBIE B HEMEIKOM S3bIKE CO3JA0TCs O0ObeaAnHe-
HUEM HECKOJBKHX CJIOB B 0HO. YacTo JJIMHA TaKUX CJIOB 3aTPyIHSET IOHUMaHUE U
MIPOU3HOILIECHHUE, HO CMBICI OOBIYHO OMPEEIIAETCS MOCIEIHUM JIEMEHTOM.

o Krankenversicherungsgesellschaft — ctpaxoBasi KOMIaHUS

e Hochgeschwindigkeitszug — BBICOKOCKOPOCTHOM MO€3]1

o Donaudampfschifffahrtsgesellschaftskapitin — xanurtan [lyHaiickoi mapoxo-
JTHOW KOMITAHUH

1. HenmpaBuibHOe pa3jesieHHe OTIeJsieMbIX TIJIAr0JIOB: CTYJIEHThl YacTo
CTaBSAT YaCTHUIy B HEBEPHOE MECTO.

o Ich abhole meinen Freund vom Bahnhof. — mnpaBunbsHO: Ich hole
meinen Freund vom Bahnhof ab.

2. C10XHOCTH BOCHPHUSITHS COCTABHBIX CJIOB: JUIMHHBIE HEMEIKHE CJIOBa
TPYAHO BOCIIPMHUMATD Ha CIIYX W 3alIOMUHATh IIPU MHCHME.

3. CemanTHuyeckue 0COOEHHOCTHM: 3HayeHHE (PpPa30BOro rjaroja He Bcerja
BBIBOAMMO U3 3HAYCHUN €r0 YacTel, YTO BBI3BIBACT OIIMOKH B IIEPEBOJIE.

MeTtoauueckre peKOMEeHAALNN

1. IIpakTUKOBaTh OTHENAE€MblEe M HEOTAENSEMBbIE IJIarojibl B YCTHOW M MHCh-
MEHHOU peyH.

2. Hcnonp30BaTh KAPTOUKH C COCTABHBIMU CYIECTBUTEIBHBIMH M HX IIEpe-
BOJIOM.

3. Uurarh ayTeHTHUYHbIE TEKCTHl HEMELIKOW PEYM U BBIJEISATh COCTABHBIE CIIOBA,
pa3zbuparb UX CTPYKTYpY.

4. TIpoBOAUTH yNpakKHEHHsI HA MOCTAHOBKY YAaCTUIbl B NPaBHJIBHOE MECTO B
MIPEI0KEHUH.

JUis yCHenIHOro OCBOEHHUS HEMEIKOW TpaMMaTHKU HOCHUTENSIMU a3epOaid-
JOUKAHCKOTO $I3bIKa HEOOXOJMM KOMIUIEKCHBIN MOJXOJI, BKJIIOYAIONIUHN CIIeAyIOIIHe
CTpaTeruu:

1. PeryasipHasi IpaKTHKa YCTHON M NMUCbMEHHOMN pe4H — aKTHUBHOE HCIOJb-
30BaHUE MaJCKEN, aPTUKIIEH, COTTIACOBAHUM U BPEMEH B IIPEIOKECHUSAX.

2. Ucnosb30BaHMe ayTeHTHYHBIX MaTepHAJOB — YTCHHE HEMELKHX TeKC-
TOB, MPOCIYIIMBAHUE MOAKACTOB, MPOCMOTP (MIBMOB U HOBOCTEH. DTO MOMOTIaeT
3aKpeNnuTh MPaBUIbHBIHN MOPSIIOK CIOB U yroTpedieHne (pa3oBbIX I1aroyos.

3. Busyaaumsanus npaBuJ — TaOJUIbI CIIPSDKEHUS TJ1arojoB, CXeMbI Maaexen
Y COTJIACOBAHUS APTUKIIEH, CXEMBI CTPYKTYPBI IPEITI0KECHHM.

4. KapTouku W yNpasKHeHMsl HA 3allOMMHAHWe — JUIS 3aKpeIUIeHUs poja
CYLIECTBUTENIbHBIX, OTJENISIEMbIX U COCTaBHBIX IJIarojoB.

—-10-
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5. OGpaTHas cBsi3b NpenoJaBaTess — pEryspHas KOPPEKTUPOBKA OIIMOOK
1 pa300p THITNIHBIX TPYTHOCTEH.

6. MoaeaupoBaHue peajbHBIX CUTYallMii — JMANIOTH, TUChMa, MPE3CHTALINH,
9TOOBI 3aKPEMUTh TPAMMATHIECKHEe KOHCTPYKIIMHA B KOHTEKCTE.

OTH METOIWYEeCKUE MPUEMBI CIOCOOCTBYIOT MOCTEIIEHHOMY CHUKEHHIO YHCIa
OIMMOOK M TIOBBIIICHUIO YBEPEHHOCTH CTYACHTOB B HCIOJIB30BAaHUU HEMEIKOTO
s3bIKa (6).

Hemenkasi rpammaTuka mpencTaBisieT COOOW CIOXKHYIO CHCTEMY, TpeOy-
IOLIYI0 BHUMATEJIBHOTO M3YYEHHUS M MOCTOSHHOW NpakTuku. [[ns Hocutenei azep-
0aliPKaHCKOTO SI3bIKA KITFOUEBBIMU TPYIHOCTSIMH SIBIISTFOTCSI:

o CrnokHas najie’xHasi CHCTEMa U COTJIacCOBaHUE apTUKIICH;

Oco0eHHOCTH CIPSIKEHUS TJIarojioB U pa3inyue BpeMEH;

o Crporuii Nops0K CJIOB B IPEI0KEHUY;

e VYnotpebienue (Gpa3oBbIX U COCTaBHBIX IJ1aroJioB.

OTH TPYIAHOCTH BO MHOTOM OOBACHSIOTCS PAa3IUUUIMU MEXIY CTPYKTYpPOU poa-
HOTO ¥ HEMEIKOTO sI3bIKOB. CHCTEMaTHYECKHH MOIXO0]], BKIFOYAIOIINI PETyIsIpHYIO
MPAKTUKY, HCIOJb30BAHUE AYTEHTHUYHBIX MaTEepHalIOB, BU3YaJIU3AIMIO MPaBUI U
MTOCTOSTHHYIO OOPaTHYIO CBSI3b, TIO3BOJISIET MPEOJI0IEBATh IPAMMATHICCKHE TPETIST-
CTBHSI U Pa3BUBATh BHICOKUI YPOBEHb BIJIaICHUS] HEMELIKUM SI3BIKOM (4).

Takum 00pa3om, rpamMOTHasE METOAWMKA OOY4YEeHUS W BHUMATEIBHBIN pazbop
TUIHMYHBIX OIIMOOK MOMOTAIOT CTyJIeHTaM U3 AsepOaiijkaHa HE TOJBKO YCIIEUIHO
yCBaWBaTh HEMEIKYIO TPAMMAaTHKy, HO U 3((EeKTHBHO NMPUMEHSATh €€ B yCTHOW U
MUCHMEHHOM peyH, YTO BaXKHO IS aKaJEeMUYECKUX U TPO(PECCHOHATIBHBIX LEJIEH.
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Goncha Abdulrahimova

Difficulties of German Grammar for Azerbaijani Native Speakers: A
Linguistic Analysis

Summary

This article examines the main difficulties faced by Azerbaijani native speakers
in learning the German language.

The study is based on the principles of contrastive linguistics and the theory of
language interference.

Such an approach makes it possible to identify the mechanisms of transferring
linguistic structures from the mother tongue into German.

Special attention is paid to grammatical categories that cause the greatest

difficulties.
These include the case system, word order, tenses and aspect, modal constructions,
passive forms, prepositional government, negation, word formation, and punctuation.
The study analyzes typical mistakes most frequently observed among learners.
Their causes include the influence of the native language, lack of practice, and
structural interference.

It is noted that the errors are systemic and persistent.

The influence of cognitive and cultural factors on grammar acquisition is also
emphasized.

The issue of inconsistency between teaching materials and the real needs of
students is considered.

This inconsistency often contributes to the consolidation of incorrect speech
patterns.

The study also addresses the problem of motivation, which directly affects the
success of mastering grammatical norms.

The author emphasizes the importance of an individual approach to teaching.
Taking into account the linguistic and cultural background of learners contributes to
more effective material acquisition.

Communicative and interactive teaching methods are of great significance.
They help consolidate grammatical knowledge in real speech situations.
Particular attention is given to the necessity of systematic error correction.
An effective methodology should combine explanatory, practical, and analytical
approaches.

The integration of theoretical findings with teaching practice enhances learning
outcomes.

Thus, this study contributes to improving the methodology of teaching German in a
bilingual context.
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The results of the research may be useful for teachers and material developers.
In addition, the work is of interest to linguistics students studying bilingualism and
cross-linguistic interaction.

Key word: German language, anglicism, linguistics, communication language,
material, culture

Qongo Obdiilrohimova
Azorbaycan dili dasiyicilar iiglin alman qrammatikasinin ¢atinliklori:
linqvistik tohlil.
Xulasa

Maogalods alman dilini Gyronarken Azorbaycan dili dasiyicilarinin qarsilas-
diglar1 osas cotinliklor arasdirilir. Todgiqat kontrastiv dilgilik prinsiplorine va
dillorarasi interferensiya nazariyyasino asaslanir.

Belo yanasma ana dildon alman dilino dil strukturlarinin  koégtrilmo
mexanizmlorini miiayyon etmays imkan verir.

Xiisusi diggat an ¢ox c¢otinlik yaradan qrammatik kateqoriyalara yonoldilir.
Bunlara hal sistemi, s0z sirasi, zaman vo aspekt, modal konstruksiyalar, passiv
formalar, predikativ idaro, inkar, s6z diizoltmo vo punktuasiya daxildir.
Todgiqatda Oyronanlordo on ¢ox rast golinon tipik sohvler tohlil olunur.
Onlarin yaranma sobablorino ana dilinin tosiri, tocrilbbo c¢atismazligi vo struktur
interferensiyasi daxildir.

Qeyd olunur ki, bu sohvlor sistemli vo davamhi xarakter dasiyir.
Qrammatikanin monimsanilmasine idrak vo modoni amillarin tasiri do vurgulanr.

Todris materiallarinin tolobolorin real ehtiyaclarina uygun olmamasi masalosi
nozordon kegirilir.

Bu uygunsuzluq ¢ox vaxt sohv nitq modellarinin méhkamlonmasina sabab olur.
Tadgigat hamginin qrammatik normalarin monimsanilmasinds motivasiyanin rolunu
da ohato edir.

Muiiallif tadrise fordi yanagmanin vacibliyini vurgulayir.

Oyrononlorin dil vo modaniyyat fonunun nozoro alinmasi materialin daha
somarali monimsonilmasing imkan yaradir.

Kommunikativ vo interaktiv tolim {isullarinin ohomiyyati boytikdiir.
Onlar grammatik biliklorin real nitq situasiyalarinda méhkomlonmasine kdmak edir.

Xiisusi  diqget sohvlorin  sistemli  sokildo  korreksiyasina  yonoldilir.
Effektiv metodika izahli, praktiki vo analitik yanagmalari birlogdirmalidir.
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Nozori naticolorin todris tocriibasi ilo inteqrasiyast Oyronma naticalorini
yiiksoaldir.Beloliklo, bu todqiqat ikidilli kontekstdo alman dili todrisi metodikasinin
tokmillosdirilmasina tohfa verir.

Aragdirmanin naticolori miiollimlor vo todris materiali hazirlayanlar {igiin
faydali ola bilar.

Bundan slava, is biliglilik vo dilloraras1 qarsiligli slage masalalorini dyronan
dil¢ilik tolabalari iiclin do maraq kosb edir.

Acar sozlor: globallasma, Alman dili, anglikizm, linqvistik, iinsiyyst dili,
material, madoniyyat.
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